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2010 年 6 月 25 日 

エジプト観光産業 

 

 

エジプト観光産業は、エジプトの GDP 構成のうち 11％を占める重要な外貨収入源の一つである。

2009 年度の観光収入は 105 億ドル、観光客数は 1,253 万人で前年度比 2.3％減であった。（世界

平均は前年度比 4％減）。世界的な金融危機の影響から、堅調であったエジプトの観光産業も 2009

年度には僅かに減少したが、その影響は限定的なもので現在は既に回復傾向にある。 

最近の世界経済危機のエジプト観光産業への影響を最小限にとどめるため、観光相は世界の主要

旅行会社との連携強化や観光プロモーションに力を入れるなどの具体的な対策を実施している。 

2010 年第一四半期の観光客数は前年同期比 29％増、観光収入は 24％増と急回復しており、観光

相は 2010 年度の観光客数と観光収入をそれぞれ 1,500 万人、１30 億ドルと予想している。 

 

資料提供：エジプト観光省 
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外国人観光客の内訳 

 

2009 年の観光客内訳は、ヨーロッパから 941 万人

（73.3％）、アラブ諸国から 187 万人（14.6％）、アメリカ

大陸から 48 万人（3.8％）、その他 106 万人（8.3％）と

なっており、ヨーロッパからの観光客が 7 割以上を占

めている。この中でも、イギリスからの観光客数は 2009

年に 130 万人に上り、観光相はエジプト観光産業に

おけるイギリス市場の重要性を強調している。  

資料提供：エジプト中央統計局  

またエジプト政府は現在、中国人観光客の需要拡大に力を注いでいる。政府は北京に観光案内所

を設立し、エジプトと北京・広州を結ぶ便は、直行便を含み毎日運航。観光業に就くエジプト人の多

くは中国語を話すことができ、エジプトのホテルの多くが中国人観光客向けに特別な準備をしている

という。2008 年にエジプトを訪れた中国人観光客数は、前年比 56.2％増の約 10 万人であり、今後

の成長を期待できる大きな市場であることは明らかである。 

 

地中海沿岸地域の観光マーケット 

最近、紅海沿岸のリゾート地が西ヨーロッパ・ロシア・

東ヨーロッパからの観光客を呼び寄せている。 

450km に及ぶビーチのあるエジプト北海岸は、紅海

沿岸リゾートと同じポテンシャルを持つと言われ、北ア

フリカ海岸は全体的に見ても、ヨーロッパ中心部から

数時間のフライトで行くことができる地理的優位性か

ら、発展の可能性が大いにあるといえる。 

 

そしてこのエジプト北海岸、すなわち地中海沿岸地域を人気の高い旅行先にするための、EU から

の投資により具体的な観光開発が始まっている。                                   

イタリアの Union Camere はホテル経営者へのサポート、開発戦略における環境配慮の奨励を行っ

ている。また、スペインのマラガ貿易機関は、潜在的に高い付加価値のある文化・教養的観光、クル

ーズ観光の二つのセクターへの投資を拡大している。そして、フランスのマルセイユ国際貿易機関は、

特に観光分野で経済的価値が高い映画産業において、エジプト人俳優の意識向上、いかに観光客

を惹きつける映像を制作するか等を指導している。 
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先日は、ヨーロッパ企業のエジプト・モロッコ・チュニジアのホテル経営者への投資に関して、210 社

と企業向けミーティングが行われた。その結果 100 以上の企業提携が成立し、既に一部では事業が

開始されている。 

地中海沿岸連合国（EU：27 カ国、地中海隣国：16 カ国の計 43 カ国）の観光大臣らは 2010 年 5 月

19-20 日にスペインのバルセロナに集合し、今後どのようにして地中海沿岸地域の観光産業の競合

力を高め、それを確実に持続させるかについて話し合った。 

Invest in Med （EU から 900 万ユーロの資金提供を受け、投資や貿易の促進、中小企業の協力強

化などをサポートするヨーロッパ・地中海沿岸地域ネットワーク機関）は、地中海沿岸地域のパートナ

ー国への海外直接投資、地中海沿岸地域の可能性拡大、投資促進機関の効率向上を目指してい

る。 

この多国籍からなるプラットフォームは地中海沿岸地域の経済発展を支え、ヨーロッパ・地中海沿岸

地域の協力強化を促すと考えられる。エジプト観光相は現在、2022 年までに 2500 万人の観光客と

210 億ドルの観光収入達成を目標としており、この新しい市場はエジプトへの更なる観光客誘致に

大きく貢献するであろう。 

 

  

（左）紅海沿岸リゾート地、（右）エジプト北海岸（地中海沿岸地域） 

 

 

（資料提供：エジプト中央銀行、CAPMAS 、Grobal Arab Network、Arab Finance、Egypt Tour Info、

China Daily、） 

 


